
Κατάσταση προτροπής:

Προτροπή χαμηλής ισχύος

Φόρτιση

Τσιπ για προστασία αύξησης της θερμοκρασίας ς

Προστασία από βραχυκύκλωμα

Προστασία χρονικού ορίου καπνίσματος
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1. Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: Πατήστε σύντομα το κουμπί ανάφλεξης για 
5 φορές.
2. Εναλλαγή διεπαφής: Πατήστε σύντομα το κουμπί της ανάφλεξης μία φορά.

Οδηγίες λειτουργίας

Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί κάτω από την διασύνδεση ισχύος για να
εισέλθετε στην ρύθμιση ισχύος

Διασύνδεση ισχύος

Διασύνδεση εγγραφής

γραμμή μενού
Πατήστε σύντομα το κουμπί 5 φορές για να εισέλθετε στη γραμμή μενού και 
πατήστε παρατεταμένα το κουμπί για επιβεβαίωση της λειτουργίας.

Ενεργοποίηση/απενεργοπ
οίηση της "Κλειδαριάς για 

Διαγράψτε όλα τα ιστορικά ΚΑΠΝΙΣΜΑΤΟΣ

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠ
ΟΙΗΣΗ

Λειτουργία κλειδώματος για παιδιά
Η συσκευή θα κλειδωθεί εάν ο χρήστης δεν χρησιμοποιήσει τη λειτουργία
ανάφλεξης εντός 5 λεπτών μετά το άνοιγμα της Λειτουργίας κλειδώματος για 
παιδιά. Πατήστε το κουμπί 3 φορές για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία 
ανάφλεξης πριν από κάθε ρουφηξιά. 

Θερμή Προτροπή
Υπάρχει πιθανότητα διαρροής e-υγρού σε υψηλή πίεση όταν ταξιδεύετε 
αεροπορικώς. Επομένως, διαχωρίστε τα λοβό σας από άλλα σημαντικά
αντικείμενα.

Διαρροή λοβού 

πραγματεύεται συνεπτυγμένη
Μπορεί να υπάρχει ελαφρά συμπύκνωση υγρού λόγω της διαφοράς μεταξύ
εσωτερικού και Εξωτερική θερμοκρασίας όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή. 
Συνιστάται να βγάλετε τον λοβό και κουνήστε το κάτω.
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2. Κρατήστε τη συσκευή μακριά από θερμότητα, φωτιά και νερό. Αυτή η 
συσκευή πρέπει να αποθηκευτεί σε δροσερό και σκιερό περιβάλλον.
3. Μην ρίχνετε, μην πετάτε ή μην βυθίζετε τη συσκευή στο νερό.
4. Απενεργοποιήστε ή κλειδώστε τη συσκευή για να αποφύγετε τυχαία 
πυροδότηση όταν την εκτελείτε.
5. Παρακαλούμε χρησιμοποιήστε τη συσκευή με λογικό τρόπο και σύμφωνα με
την δική σας προσωπική κατάσταση. Εάν αισθανθείτε δυσφορία, παρακαλούμε
σταματήστε να το χρησιμοποιείτε αμέσως
6. Ανακύκλωση ΕΕΕ: Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακό
απόβλητο, αντίθετα θα πρέπει να παραδοθεί στο κατάλληλο σημείο συλλογής 
για την ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού.
7. Ανακύκλωση μπαταρία: Η μπαταρία αυτού του προϊόντος δεν πρέπει να 
αντιμετωπίζεται ως οικιακή απόβλητα, αντίθετα θα πρέπει να παραδοθούν στο 
κατάλληλο σημείο συλλογής χρησιμοποιημένων μπαταριών για ανακύκλωση.
8. Συνιστάται η χρήση του καλωδίου USB που παρέχεται από τη VOOPOO για
τη φόρτιση της συσκευής.
9. Κατά τη μακροχρόνια αχρησιμοποίητη περίοδο της συσκευής, προκειμένου 
να αποτραπεί η εκφόρτιση, αυτή συνιστάται να φορτίζετε τακτικά!

10. Η περίοδος αποθήκευσης του εξοπλισμού θα είναι εντός 3 μηνών: η
θερμοκρασίας  Εύρος θερμοκρασίας ς από -5 - 30℃, με υγρασία 25%±75%RH.
Λειτουργική Θερμοκρασίας ηλεκτρονικού τσιγάρου: 0℃-40℃! 
11. Απαγορεύεται η αποσυναρμολόγηση μετά από αστοχία του προϊόντος! 
12. Μόνο για εσωτερική φόρτιση, χρησιμοποιήστε φορτιστή USB με 
πιστοποίηση UL για να φορτίσετε τη Συσκευή ώστε να αποφύγετε τον κίνδυνο 
πυρκαγιάς και έκρηξης!

Ευχαριστούμε για την αγορά ενός προϊόντος VOOPOO. Για την καλύτερη χρήση 
όλων των λειτουργιών αυτού του προϊόντος, διαβάστε προσεκτικά τις
σημειώσεις λειτουργίας και τις λεπτομερείς οδηγίες λειτουργίας πριν από την 
πρώτη χρήση αυτού του προϊόντος. Εάν αντιμετωπίζετε προβλήματα με τη
χρήση αυτού του προϊόντος, επικοινωνήστε με τον τοπικό μας αντιπρόσωπο ή
επισκεφθείτε την επίσημη ιστοσελίδα μας στη διεύθυνση www.voopoo.com.

1

Παράμετροι
Εύρος ισχύος: 5-20W
Χωρητικότητα μπαταρίας: 800mAh
Τάσης εξόδου: 3,2-4,2V
Τάσης φόρτισης: 5V /1A
Υποστηρικτική τιμή αντίστασης: 0,5Ω-3,0Ω

Χωρητικότητα: 2ml (Τυπική Έκδοση) /2ml (Έκδοση ΕΕ)
Τιμή αντίστασης: 0,7Ω/1,2Ω

Λοβός:

Μοντέλο:     

Βήμα 2. Τοποθέτηση ατμοποιητή
Εισαγάγετε τον ατμοποιητή στη μπαταριοθήκη.
Βήμα 3. Ξεκινήστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή
Αφήστε την αντίσταση να εμποτιστεί για περίπου 
πέντε λεπτά και μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη
συσκευή. Μπορείτε να προσαρμόσετε τη ροή 
του αέρα, ώστε να απολαύσετε τη βέλτιστη 
εμπειρία ατμίσματος.

Βήματα Λειτουργίας

Ανοίξτε το πώμα στη θύρα αναπλήρωσης, 
στη συνέχεια γεμίστε με υγρό αναπλήρωσης. 
Προτείνεται να γεμίσετε τα δύο τρίτα.

Βήμα 1. Γέμισμα με υγρό αναπλήρωσης 

Ελληνικ�

Gracias por haber comprado un producto VOOPOO. Para un mejor uso de
todas las funciones de este producto, por favor, lea cuidadosamente las notas 
de operación y las instrucciones detalladas sobre el funcionamiento antes del
primer uso de este producto. En caso de que tenga algún problema con el uso
de este producto, póngase en contacto con nuestro agente local o visite 
nuestro sitio web oficial en www.voopoo.com.
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Parámetros
Rango de Potencia: 5-20W
Capacidad de la Batería: 800mAh
Tensión de Salida: 3,2-4,2V
Voltaje de Carga: 5V/1A
Valor de Resistencia Soportado: 0,5Ω-3,0Ω

Capaciteit: 2ml  (Standard Edition) /2ml (EU Edition)
Weerstandswaarde: 0,7 Ω - 1,2 Ω

Cápsula:

Mod:

Señal de Calentamiento
Existe la posibilidad de que se produzcan fugas de e-liquid a alta 
presión cuando se viaja en avión. Por lo tanto, separe sus 
cápsulas de otros objetos importantes.

Fuga en la cápsula 

Manejo de la Condensación
Puede haber una ligera condensación de líquido a causa de la 
diferencia entre la temperatura interior y la exterior cuando utilice
el aparato. Es aconsejable sacar la cápsula y agitarla hacia abajo.

2. Por favor, mantenga el dispositivo lejos del calor, fuego, y agua.Este
dispositivo debe ser almacenado en un entorno fresco y a la sombra.
3. Por favor, no deje caer, arroje, o sumerja el dispositivo en el agua.
4. Por favor, apague o bloquee el dispositivo para evitar incendios accidentales 
cuando no lo utilice.
5. Por favor, utilice racionalmente el dispositivo de acuerdo con su situación
personal. Si aparecen molestias, por favor, interrumpa su uso inmediatamente
6. Reciclaje de EEE: Este producto no debe considerarse como un residuo 
doméstico, sino que se debe entregar en el punto de recolección
correspondiente para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos.
7. Reciclaje de Baterías: La batería de este producto no debe considerarse
como residuos del hogar, sino que debe entregarse a los centros de recogida
de baterías usadas para el reciclaje.
8. Se recomienda usar el cable USB suministrado por VOOPOO para cargar el
dispositivo.
9. Durante el periodo de no utilización a largo plazo del aparato, para evitar que
se descargue, se recomienda cargarlo regularmente.
10. El periodo de almacenamiento del equipo será de 3 meses: la temperatura
ambiente oscila entre -5 - 30℃, con una humedad del 25%±75%RH. 
Temperatura  de funcionamiento del cigarrillo electrónico: 0℃-40℃! 
11. ¡Se prohíbe el desmantelamiento después de un fallo del producto! 
12. Sólo para la carga en interiores, por favor, ¡utilice el cargador USB con 
certificación UL para cargar el Dispositivo para evitar el peligro de incendio y 
explosión!

Paso 2 Instale el atomizador
Inserte el atomizador en el mod.
Paso 3 Use el dispositivo
Deje que la resistencia se sature por cinco minutos 
antes de usar el dispositivo. Puede ajustar el flujo 
de aire para disfrutar de una mejor
experiencia en su vapeo.

Etapas de las Operaciones

Abra la tapa del puerto de llenado, 
y vierta el e-líquido. Le recomendamos llenar 
dos tercios de la capacidad total.

Paso 1 Llene con el e-líquido

espa�ol
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Estado del aviso:

Aviso de baja potencia

Cargando

Protección contra sobrecalentamiento del chip

Protección contra cortocircuitos

Protección del tiempo de espera para fumar

1. Encendido y apagado: Pulse brevemente el botón de encendido durante 5
segundos.
2. Cambio de interfaz: Pulse brevemente el botón de encendido una vez.

Instrucciones de Uso

Mantenga pulsado el botón bajo la interfaz de energía para entrar en el ajuste
de potencia

Interfaz de alimentación

Interfaz de registro

Barra de Menú
Pulse brevemente el botón 5 veces para ingresar a la Barra de Menús, y pulse
prolongadamente el botón para confirmar la función.

Activar/Desactivar el 
“Bloqueo para Niños”

Borrar todos los historiales de INHALACIONES

APAGADO

Función de Bloqueo para Niños
El dispositivo se bloqueará si el usuario no utiliza la función de encendido en 5
min después de abrir el Modo de Bloqueo para Niños. Pulse el botón 3 veces
para activar la función de encendido antes de cada inhalación. 

Bedankt voor uw aankoop van een VOOPOO product. Voor een beter gebruik
van alle functies van dit product,lees de bedieningsinstructies en gedetailleerde
functionele instructies zorgvuldig door vóór uw eerste gebruik van dit product. 
Als u problemen ondervindt bij het gebruik van dit product, neem contact op 
met onze lokale agent of bezoek onze officiële website op www.voopoo.com.

Spoedige status:

Lage power prompt

Opladen

Chip over temperatuur bescherming

Bescherming tegen kortsluiting

Bescherming tegen rooktime-outs
1.Dit product wordt niet aanbevolen voor minderjarigen, zwangere vrouwen of
vrouwen die borstvoeding geven, of iedereen met een risico op 
hartaandoeningen, depressie en astma.

Aandacht

Voorzorgsmaatregelen voor dagelijks gebruik van leer

Warme prompt
Er is een mogelijkheid van e-liquid lekkage bij hoge druk wanneer u
met het vliegtuig reist. Scheid daarom uw pods van andere
belangrijke objecten.

Pod lekkage 

Omgaan met condensaat
Er kan een lichte condensatie van vloeistof zijn als gevolg van 
het verschil tussen binnen en binnen en buitentemperatuur 
wanneer u het apparaat gebruikt. Het is raadzaam om het te 
verwijderen pod, en schud het naar beneden.

1 2 3 4

1. Aanzetten/ uitzetten : Druk kort 5 keer op de contactknop.
2.Interface schakelen: Druk kort één keer op de contactknop.

Gebruiksaanwijzing

Druk lang op de knop onder de Stroominterface om de stroom aanpassingen
Voedingsinterface

Opname-interface

Elektrisch aantal
Totaal puf

Totaal aantal pufjes

Parameters
Vermogensbereik: 5-20W
Batterij Capaciteit: 800mAh
Uitgangsspanning: 3,2-4,2 V
Opladen spanning: 5V / 1A
Ondersteunende weerstandswaarde: 0,5Ω-3,0Ω
Capaciteit: 2ml  (Standard Edition) /2ml (EU Edition)
Weerstandswaarde: 0,7Ω/1,2Ω

Pod:

Mod:
Menubalk
Druk kort 5 keer op de knop om binnen te komen de menubalk en druk lang op
de knop om de functie te bevestigen.

Schakel "Kinderslot" in / uit

Wis alle PUFF-geschiedenissen

uitzetten

Child Lock-functie
Het apparaat wordt vergrendeld als de gebruiker de ontstekingsfunctie niet 
binnen 5 minuten gebruikt na het openen van de kindervergrendelingsmodus. 
Druk 3 keer op de knop om de ontstekingsfunctie te activeren voor elke trek. 

Bescherming tegen
overuren: 8s.

Bescherming tegen 
kortsluiting.

Bescherming tegen overbelasting.

Lage batterijbescherming

Uitvoeren 
overstroombeveiliging.

Beveiliging Bescherming 2.Houd het apparaat uit de buurt van hitte, vuur en water. Dit apparaat moet
worden opgeslagen in een koele en schaduwrijke omgeving.
3.Laat het apparaat niet vallen, gooien of onderdompelen in het water.
4.Schakel het apparaat uit of vergrendel het om te voorkomen dat het per 
ongeluk wordt afgevuurd wanneer u het uitvoert.
5.Gebruik het apparaat rationeel op basis van de persoonlijke situatie. Als 
ongemak gebeurt, stop dan onmiddellijk met het gebruik ervan
6.EEA Recycling : Dit product mag niet worden behandeld als huishoudelijk 
afval, maar in plaats daarvan moet worden overgedragen aan het toepasselijke
inzamelpunt voor de recycling van elektrische en elektronische apparatuur.
7. Recycling van Battery: De batterij van dit product mag niet als huishoudelijk 
worden behandeld afval, in plaats daarvan moet het worden overgedragen aan
de toepasselijke gebruikte batterij-inzameling punt voor recycling.
8.It wordt aanbevolen om de USB-kabel van VOOPOO te gebruiken om het 
apparaat op te laden.
9.Tijdens de langdurig ongebruikte periode van het apparaat, om ontlading te 
voorkomen, is het wordt aanbevolen om regelmatig op te laden!
10.De opslagperiode van de apparatuur moet binnen 3 maanden zijn: de 
omgeving temperatuur varieert van -5 - 30 °C, met een luchtvochtigheid van 
25% ±75% RH. Opererend temperatuur van de elektronische
sigaret: 0°C-40°C! 
11. Demontage is verboden na het falen van het product! 
12.Alleen voor opladen binnenshuis, gebruik UL-gecertificeerde USB-oplader
om het apparaat op te laden om het gevaar van brand en ontploffing 
te vermijden!

Onderhoud en reiniging

1. Probeer krassen door scherpe voorwerpen of directe wrijving tegen ruwe 
artikelen te voorkomen.
2. Probeer contact met bijtende stoffen te vermijden, zoals:zuren en basen, of 
dat alcohol of alcoholische vloeistoffen in contact komen met het lederen 
oppervlak.
3. Gebruik een zachte katoenen doek om het vuil op het leer te reinigen.Stap 2. Installeer de verstuiver

Voer de verstuiver terug in het mod. in.
Stap 3. Start om het toestel te gebruiken
Laat de spoel voor ongeveer vijf minuten 
doordrenken en u kan dan het toestel gebruiken. 
U kunt de luchtstroom aanpassen om te genieten 
van een optimale vapen-ervaring.

Operationele stappen

Open deksel op de vulpoort, vul dan met e-vloeistof. 
Het wordt aanbevolen het voor
tweederde gevuld te houden.

Stap 1. Vul met e-vloeistof

Dutch

1. Als u het apparaat gebruikt, is het mogelijk dat u af en toe 
vloeistofcondensatie aan de buitenkant van de cartridge opmerkt.De 
natuurkundige wet bepaalt dat mist verstuift en vervolgens condenseert om
condensaat te vormen, dit is onvermijdelijk.
2. Bij dagelijks gebruik kan vaak nat papier worden gebruikt om de verbinding 
tussen de verstuiver en de cartridge schoon te vegen om zodoende een slechte
verbinding tussen de cartridge en het apparaat te vermijden.
3. Als er tijdens gebruik een kleine hoeveelheid condensaat in het apparaat 
wordt aangetroffen, raden we u aan om de verstuiver te verwijderen, het 
apparaat om te keren en er een paar seconden mee te zwaaien

저희 부푸 제품을 구매해 주셔서 감사드립니다. 본 제품의 전 기 능을 더 잘 
사용하시려면, 먼저 본 제품을 사용하기 전에 작동
설명서와 세부 기능 지침을 주의하여 읽어주시기 바랍니다. 만일 본 제품 
사용 시 문제가 있다면, 저희 지역 대리점에 연락을 주시
거나 저희의 공식 웹사이트 www.voopoo.com.를 방문해 주시기 바랍니다.

길잡이 상태:

저-출력 안내

충전하기

온도 과부하 방지 칩

합선 방지

흡연 타임아웃 방지
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1.전원 켜기/끄기:  점화 버턴을 짧게 5번 누를 것.
2.인터페이스 스위칭: 점화 버턴을 한 번 짧게 누를 것.

작동 지침 안전 방지

전원 조정에 들어가려면 전원 인터페이스 아래 버턴을 길게 누를 것.
전원 인터페이스

아동 잠금

전기량
저항

전원

전압

메뉴 바에 들어가기 위해, 버턴을 짧게 5번 누른 다음, 기능 확인을 하려면 
버턴을 길게 누를 것.

메뉴 바

본 장치는 만일 아동 잠금 모드 개시 후 5분 내 점화 기능을 사용하지 않으면
장치가 잠기게 됩니다. 점화 기능을 활성화하기 위해 버턴을 3번 누르기 바랍
니다.

아동 잠금 기능

1. 장치를 사용할 때 가끔씩 카트리지 외부에 액체가 생길 수 있습니다. 이는
물리적인 법칙에 의해 미스트가 분사된 후에 응축되어 응축수가 형성된 것으
로 불가피한 현상입니다.

2. 사용 시 젖은 종이를 사용하여 분무기와 카트리지가 연결되는 부분을 닦아
주어 카트리지와 장치의 연결 불량을 방지할 수 있습니다.

3. 사용 중 장치 내부에 소량의 응축수를 발견하는 경우 분무기를 빼낸 후 장
치를 뒤집어 몇 초 동안 흔드는 것을 권장합니다.

관리 및 세척 

1. 뾰족한 물체에 긁히거나 거친 물품과의 마찰을 피해주세요.

2. 산이나 염기와 같은 부식성 물질들, 알콜이나 알콜성 액체가 가죽표면에 
닿는것을 피해주세요.

3. 가죽 표면의 먼지를 닦는데 부드러운 면천을 사용해주세요.

가죽을 매일사용할시 유의할 점

조언 한마디  

주의사항

인터페이스 기록

비행기로 이동 시, 고압에서 전자 액상 누출의 가능성이 있습니다. 그러므로,
포드를 다른 중요한 물질과는 분리해 주시기 바랍니다.

전기량

전체 프퍼

전체 퍼프 카운트

매개 변수
전력 범위: 5-20W
배터리 용량: 800mAh
출력 전압: 3.2-4.2V
충전 전압: 5V /1A
지원 저항-값: 0.5Ω-3.0Ω
용량: 2ml (표준 판) /2ml (EU 판)
저항-값: 0.7Ω/1.2Ω

용량:

모드： 

"아동 잠금” 켜기/끄기

모든 퍼프 기록 지우기

전원 끄기

시간 초과 방지: 8s.

합선 방지.

과-충전 방지.

배터리 방전 방지

출력 과-전류 방지.

주입구의 뚜껑을 열고 e-액체를 채웁니다.  
3분의 2를 가득 채우는 것이 좋습니다.

2단계. 분무기 설치하기
분무기를 모드에 삽입합니다.

3단계. 장치 사용하기

코일을 5분 정도 포화상태로 두어 자유롭게
기기를 사용할 수 있으며, 공기 흐름을 
조절하여 최적의 베이핑 경험을 할 수 있습니다.

작동 단계
1단계. e-액체 채우기

포드 누출

본 장치를 사용할 때, 실 내외 온도 차이로 인해, 약간의 액체 응축이 생길 수
있습니다. 그 경우 포드를 끄집어 내 아래로 흔드는 것이 바람직합니다.

응축액 취급

한국어

1. 본 제품은 미성년자, 임산부나 수유 여성, 혹은 심장 질환, 우울증 및  천식
의 위험이 있는 분들에게는 권장하지 않습니다.

2. 본 장치를 열이나, 화재 및 물에 가까이 두지 말 것. 본 장치는 서늘하고 
그늘진 환경에 보관하여야 합니다.

4. 본 장치를  들고 다닐 때에는 사고에 의한 화재가 나지 않도록 본 장치를 
끄 두거나 잠가  두시기 바랍니다.

5.개인 상황에 따라 합리적으로 본 제품을 사용하시기 바랍니다. 만일 불편한
일이 생기면, 즉시 사용을 멈춰 주시기 바랍니다.

6. EEE 재활용: 본 제품은  가정용 배출 쓰레기로 취급되어서는 안 되며, 대신 
전기 및 전자 장비 재활용 용도로 적용 가능한 수집-소에 넘겨야 합니다.

7. 배터리 재활용: 본 제품의 배터리는 가정용 배출 쓰레기로 취급되어서는 
안되며, 그 대신 재활용 용도로 적용 가능한 사용된 배터리 수집-소에 
넘겨야 합니다.

8. 장치를 충전하기 위해 부푸가 제공하는 USB 케이블 사용을 권장합니다.

9. 본 장치를 장기간 미-사용 시에는, 방전을 방지하기 위해, 규칙적으로 충
전할 것을 권장합니다!

10. 본 장비의 보관 기간은 3개월 이내이며: 주변 온도는 -5℃ - 30℃내, 습
도 25%±75%RH, 전자 담배의 작동온도: 0℃-40℃입니다.

11. 제품 고장 후 해제는 금지됩니다!

12. 실내 충전 전용으로, 화재 및 폭발의 위험을 피하기 위해 본장치를 
충전하기 위해서는 UL-인증 USB 충전기를 사용하시기바랍니다!

3. 본 장치를 물 속에 떨어뜨리거나 던지거나 아니면 담그지 마시기 바랍니다.

Thanks for your purchase of a VOOPOO product. For the better use of all the
functions of this product, please carefully read the operation notes and 
detailed functional instructions before your first use of this product. If you have
any problems with using this product, please contact our local agent or visit our
official website at www.voopoo.com.

Prompt status:

Low power prompt

Charging

Chip over temperature protection

Short circuit protection

Smoking timeout protection 1.This product is not recommended for minors, pregnant or breast-feeding 
women, or anyone at risk of heart disease, depression and asthma.

Attention

Precautions for Daily Use of Leather
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1.Power on/off: Shortly press the ignition button for 5 times .
2.Interface switching: Shortly press the ignition button once.

Operation Instructions

Long press the button under the power interface to enter the power 
adjustment

Power interface

Child Lock
Electric quantity

resistance

Power
Voltage

Record interface

Electric quantity

Total Puff

Total puff counts

Parameters
Power Range: 5-20W
Battery Capacity: 800mAh
Output Voltage: 3.2-4.2V
Charging Voltage: 5V /1A
Supporting Resistance Value: 0.5Ω-3.0Ω
Capacity: 2ml (Standard Edition) /2ml (EU Edition)
Resistance Value:  0.7Ω/1.2Ω

Pod:

Mod:
Menu Bar
Shortly press the button 5 times to enter the Menu Bar, and long press the
button to confirm the function.

Turn on/off "Child Lock"

Clear all PUFF histories

POWER OFF

Child Lock Function
The device will be locked if the user does not use the ignition function within 
5min after opening the Child Lock Mode. Press the button 3 times to activate
the ignition function before each puff. 

Overtime Protection: 8s.

Short-circuit protection.

Overcharge protection.

Low battery protection

Output over-current
protection.

Security Protection

Maintenance and Cleaning 
1. When using the device, you may notice occasional liquid condensation on 
the outside of the cartridge. The physical law determines that the mist will
atomize and then condense to form condensate, which is inevitable. 
2. In daily use, wet paper can often be used to wipe the connection between 
the atomizer and cartridge to avoid poor connection between the cartridge
and device. 
3. When a small amount of condensate is found inside the device during use,
we recommended to pull out the atomizer, reverse the device and swing 
away for a few seconds

1.Please try to avoid scratches by sharp objects or direct frictionagainst rough
articles.
2.Please try to avoid contact with corrosive substances such as acids and 
bases, or alcohol or alcoholic liquids from coming into contact with leather
surface.
3.Please use a soft cotton cloth to clean the dirt on the leather surface.

Step 2. Install the atomizer
Insert the atomizer to the mod.
Step 3. Start to use the device
Let the coil saturated for about five minutes and 
you are free to use the device. 
You can adjust the airflow in order to enjoy optimal
vaping experience.

Operations Steps

Open lid on the filling port, then fill in the e-liquid. 
It is recommended to keep two thirds full.

Step 1. Fill e-liquid

Warm Prompt

There is a possibility of e-liquid leakage at high pressure when you travel by 
air. Therefore, please separate your pods from other important objects.

Pod leakage

Deal with Condensate
There may be slight condensation of fluid due to the difference between
indoor and outdoor temperature when you use the device. It is advisable to 
take out the pod, and shake it downwards.

10.The storage period of the equipment shall be within 3 months: the 
ambient temperature ranges from -5 - 30℃, with humidity 25%±75%RH. 
Operating temperature of electronic cigarette:0℃-40℃! 

5.Please rationally use the device according to personal situation. If 
discomfort occurs, please stop using it immediately

6.EEE Recycling : This product should not be treated as household waste, 
instead it should be handed over to the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.

7.Battery Recycling: The battery of this product should not be treated as
household waste, instead it should be handed over to the applicable used
battery collection point for recycling.

8.It is recommended to use the USB cable provided by VOOPOO to charge 
the device.

9.During the long-term unused period of the device, in order to prevent 
discharge, it is recommended to charge regularly!

4.Please turn off or lock the device to avoid accidental firing when you carry 
it out.

3.Please do not drop, throw or immerse the device into the water.

2.Please keep the device away from heat, fire and water. This device should 
be stored in a cool and shady environment.

11.Disassembly is prohibited after product failure! 
12.Only for indoor charging, please use UL-certified USB charger to charge 
the Device to avoid the danger of fire and explosion!

Tak for at købe et VOOPOO-produkt For en bedre brug af alle funktioner i
dette produkt ,Læs driftsinstruktionerne og detaljerede betjeningsvejledninger
omhyggeligt. Før du bruger dette produkt for første gang. Hvis du har
problemer med brugen af dette produkt, kontakt vores lokale agent eller
besøg vores officielle hjemmeside på www.voopoo.com.
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Åbn hætten på påfyldningsporten, og fyld 
derefter e-væsken.Det anbefales at holde 
to tredjedele fulde.
Trin 2. Installer forstøveren
Indsæt forstøveren i mod.
Trin 3. Begynd at bruge enheden
Forlad den mættede spole i cirka fem minutter, 
og du kan bruge enheden frit. Du kan justere
luftstrømmen for at drage fordel af den
ideelle vapingoplevelse.

Driftstrin
Trin 1. Fyld e-væsken

1.Til / fra: Tryk kort på tændingenknappen 5 gange.
2.Interfacekoblere: Tryk kort på tændingenknappen én gang.

Instruktioner

Tryk længe på knappen under knappen strømgrænseflade for at komme ind i 
strømjustering

Strømgrænseflade til

Børnelås

Elektricitetsnummer
modstand

Strøm
Spænding 

Optagelsesgrænseflade

Parameter
Strømområde: 5-20 W
Batterikapacitet 800 mAh
Udgangsspænding: 3,2 - 4,2 V
Opladningsspænding: 5 V / 1 A
Modstandsstøtteværdi: 0,5 Ω - 3,0 Ω
Kapacitet: 2 ml(Standard Edition) / 2 ml (EU Edition)
Modstandsværdi: 0,7Ω/1,2Ω

Pod:

Mod:

Spørg status:

Advarsel om lav effekt

Opladning

Chip om temperatur beskyttelse

Kortslutningsbeskyttelse

Beskyttelse mod rygetimeout

Menulinje
Tryk kort på knappen 5 gange for at komme ind Menulinjen og hold knappen 
nede bekræft funktionen.

Aktivér / deaktiver "Børnelås"

Ryd alle PUST-poster

Strømm er 
slukket

Børnelås funktion
Enheden går ned, hvis brugeren ikke bruger strømfunktionen på 5 minutter 
efter indtastning af børnesikrings tilstand. Tryk på knappen 3 gange for at 
aktivere tændingen funktionen. for hver puff. 

10.Udstyrets opbevaringsperiode skal være 3 måneder: miljøet temperaturen
varierer fra -5 til 30 °C med en fugtighed på 25% ± 75% I drift elektronisk
cigaretemperatur: 0 °C - 40 °C! 
11. Elleve.Demontering er forbudt efter en produktsvigt! 
12.Indendørs opladning, brug en UL-certificeret USB-opladertil at indlæse 
enheden For at undgå risikoen for brand og eksplosion!

Varm varsel

Der er mulighed for højtryks-e-væske lækager, når du rejser med fly. Adskill
derfor dine pods fra andre vigtige objekter.

Pod lækage 

Kondensat håndtering
Der kan være en lille kondensation af væske på grund af forskellen mellem 
det indre og det indre og udetemperatur, når du bruger apparatet. Det 
anbefales at fjerne pod og ryst det nedad.

5.Brug enheden rationelt i henhold til den personlige situation. Hvis der er 
ulemper sker, stop med at bruge det med det samme

6.EEA Genbrug: Dette produkt skal ikke behandles som husholdningsaffald, 
men skal leveres til det tilsvarende indsamlingssted for genanvendelse
Elektrisk og elektronisk udstyr.

7.Genbrug af batteri: Batteriet på dette produkt bør ikke behandles som et 
husholdningsprodukt. Affald skal i stedet leveres til den tilsvarende brugte
batterisamling. genvindingssted.

8.Det anbefales at bruge VOOPOO USB-kablet til at indlæse enheden.

9.I løbet af enhedens langvarige ubrugte periode er det for at undgå
udladning regelmæssig genopladning anbefales!

4. Sluk for eller lås enheden for at forhindre, at den ved et uheld udløser, når
den kører.

3.Slip ikke, smid eller nedsænk enheden i vand.

2.Hold enheden væk fra varme, ild og vand. Denne enhed skal gemmes i et
frisk og skyggefuldt miljø.

Dansk

Elektricitetsnummer
Samlet pust

Antal pust i alt

2

Vielen Dank für den Kauf eines VOOPOO Produktes. Für die bessere Nutzung 
aller Funktionen dieses Produkts, lesen Sie bitte sorgfältig die 
Bedienungshinweise und die ausführliche Funktionsanleitung vor der ersten 
Verwendung dieses Produkts. Wenn Sie Probleme mit der Verwendung dieses 
Produkts haben, wenden Sie sich bitte an unseren örtlichen Vertreter oder
besuchen Sie unsere offizielle Website unter www.voopoo.com.

Status der Eingabeaufforderung:

Eingabeaufforderung für niedrige Leistung

Wird geladen

Chip-Übertemperaturschutz

Kurzschlussschutz

Schutz vor Zeitüberschreitungen beim Rauchen
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1. Einschalten/Ausschalten: Drücken Sie die Zündungstaste 5 Mal kurz.
2. Schnittstellenumschaltung: Drücken Sie einmal kurz auf den Zündknopf.

Betriebsanleitung

Drücken Sie lange auf die Taste unter der Stromversorgungsschnittstelle, um 
die Leistungsanpassung aufzurufen

Strom-Schnittstelle

Aufzeichnungs-Schnittstelle

Eigenschaften
Leistungsbereich: 5-20 W
Batteriekapazität: 800 mAh
Ausgangsspannung: 3,2-4,2 V
Ladespannung: 5 V /1 A
Unterstützter Widerstandswert: 0,5 Ω-3,0 Ω
Leistung: 2mL (Standardversion) /2 mL (EU-Version)
Widerstandswert: 0,7Ω/1,2Ω

Pod:

Mod: Menüleiste
Drücken Sie die Taste 5 Mal kurz, um die die Menüleiste aufzurufen, und 
drücken Sie lange auf die Taste, um die Funktion zu bestätigen.

Kindersicherungsfunktion
Das Gerät wird gesperrt, wenn der Benutzer die Zündungsfunktion nicht
innerhalb von 5 Minuten verwendet nach dem Öffnen des 
Kindersicherungsmodus. Drücken Sie die Taste 3 Mal, um die Zündfunktion zu
aktivieren vor jedem Zug. Öffnen Sie den Deckel der Einfüllöffnung und

füllen Sie dann das E-Liquid ein. Es wird 
empfohlen, die Flasche zu zwei Dritteln zu füllen.
Schritt 2. Installieren Sie den Zerstäuber
Setzen Sie den Zerstäuber in den Mod ein.
Schritt 3. Beginnen Sie das Gerät zu benutzen
Lassen Sie die Spule für etwa fünf Minuten
gesättigt und Sie sind frei, das Gerät zu verwenden.
Sie können den Luftstrom einstellen, 
um eine optimale vaping Erfahrung zu genießen.

Betriebs schritte
Schritt 1. E-Liquid einfüllen

Deutsch

Warme Aufforderung

Bei Flugreisen besteht die Möglichkeit, dass bei hohem Druck 
E-Flüssigkeit ausläuft. Trennen Sie daher bitte Ihre Pods von
anderen wichtigen Gegenständen.

Pod-Leckage

Umgang mit Kondenswasser
Aufgrund des Unterschieds zwischen den Innen- und
Außentemperaturen kann eine leichte Kondensation der 
Flüssigkeit auftreten wenn Sie das Gerät verwenden. Es ist 
ratsam, das Pod zu entnehmen, und es nach unten zu schütteln.

3. Bitte lassen Sie das Gerät nicht fallen, werfen Sie es nicht und tauchen Sie
es nicht ins Wasser.
4. Bitte schalten Sie das Gerät aus oder verriegeln Sie es, um ein 
versehentliches Auslösen zu vermeiden, wenn Sie es tragen.
5. Bitte verwenden Sie das Gerät sachgemäß und entsprechend Ihren
persönlichen Umständen. Bei Unbehagen, beenden Sie bitte sofort die
Verwendung.
6. EEE-Recycling: Dieses Produkt sollte nicht als Hausmüll behandelt werden,
sondern sollte bei der zuständigen Sammelstelle für das Recycling von Abfällen 
elektrischer und elektronischer Geräte entsorgt werden.
7. Batterie-Recycling: Die Batterie dieses Produkts sollte nicht als 
Haushaltsmüll behandelt werden, sondern sie sollte bei der zuständigen 
Sammelstelle für Altbatterien entsorgt werden für das Recycling.
8. Es wird empfohlen, zum Aufladen des Geräts das von VOOPOO 
mitgelieferte USB-Kabel zu verwenden.
9. Um eine Entladung des Geräts zu verhindern, wird empfohlen, es während 
der langfristigen Nichtbenutzung regelmäßig zu laden!
10. Die Lagerzeit des Geräts darf 3 Monate nicht überschreiten: bei einer 
Umgebungstemperatur von -5 bis 30℃, bei einer Luftfeuchtigkeit von 
25%±75%RH. Betriebs- Temperatur der elektronischen Zigarette: 0℃-40℃! 
11. Nach einem Produktausfall ist die Demontage verboten! 
12. Nur zum Aufladen in Innenräumen, bitte verwenden Sie ein UL-zertifiziertes
USB-Ladegerät zum Aufladen des Geräts um die Gefahr von Feuer und
Explosion zu vermeiden!

2. Bitte halten Sie das Gerät von Hitze, Feuer und Wasser fern. Dieses Gerät 
sollte in einer kühlen und schattigen Umgebung aufbewahrt werden.

Благодарим за покупку изделия VOOPOO. Для лучшего использования 
всех функций этого изделия, внимательно прочтите примечания по 
эксплуатации и подробные функциональные инструкции перед первым 
использованием данного изделия. Если у Вас возникли проблемы с 
использованием данного изделия, пожалуйста, свяжитесь с нашим 
местным агентом или посетите наш официальный сайт www.voopoo.com.

Внимание

Уход и очистка 

Подсказка

При путешествии воздушным транспортом существует вероятность
утечки жидкости под высоким давлением. Поэтому, пожалуйста, отделите
свои капсулы от других важных объектов.

Утечка капсулы 

Решение проблемы конденсата
Из-за разницы между температурой в помещении и на улице может
происходить небольшая конденсация жидкости при использовании 
устройства. Предпочтительно извлечь капсулу и  потрясти ее в 
направлении вниз.
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Параметры

Диапазон мощности: 5-20 Вт
Емкость батареи: 800 мАч
Выходное напряжение: 3,2-4,2 В
Зарядное напряжение: 5 В/1 А
Значение поддерживающего сопротивления: 0,5 Ом-3,0 Ом

Емкость: 2мл (стандартная версия)/2 мл (версия для ЕВР)
Значение сопротивления: 0,7 Ом / 1,2 Ом

Капсула:

Мод:

Статус подсказки:

Подсказка о низком энергопотреблении

Заряжается

Чип защиты от перегрева

Защита от короткого замыкания

Ограничение времени курения

1. Включение/выключение питания: Выполните короткое нажатие кнопки 
зажигания 5 раз.
2. Переключение интерфейса: Выполните короткое нажатие кнопки 
зажигания один раз.

Инструкция по эксплуатации

Нажмите и удерживайте кнопку под интерфейсом питания для входа в 
регулировку мощности

Интерфейс мощности

Блокировка от детей
Количество электричества

затяжке

Мощность
Напряжение

Интерфейс записи

Количество электричества

Всего затяжек
Общее число
 затяжек

Строка Меню
Коротко нажмите кнопку 5 раз для входа  в строку Меню, нажмите и 
удерживайте кнопку для подтверждения функции.

Включение/выключение
«Блокировка от детей»

Очистить все истории ЗАТЯЖЕК

ВЫКЛЮЧЕНИЕ

Функция Блокировка от детей
Устройство заблокируется, если пользователь не воспользуется 
функцией зажигания в течение 5 минут.после включения режима
Блокировка от детей. Нажмите кнопку 3 раза для активации функции 
зажигания. перед каждой затяжкой. 

Сверхурочная защита: 8 с.

Защита от короткого замыкания.

Защита от перезарядки.

Защита от низкого заряда
батареи

Защита от перегрузки по току
на выходе.

Обеспечение безопасности

Откройте крышку на заливном отверстии, 
затем залейте электронную жидкость.
Рекомендуется заполнять его на две трети.
Шаг 2. Установите распылитель
Вставьте распылитель в мод.
Шаг 3.  Начните использовать устройство
Дайте катушке настояться около пяти минут, 
и вы можете свободно пользоваться устройством.
Вы можете регулировать поток воздуха,
чтобы наслаждаться оптимальным парением.

Операционные шаги
Шаг 1. Заполните электронную жидкость

Русский

1. Это изделие не рекомендуется для несовершеннолетних, беременных 
или кормящих женщин, илилюбого, кто подвержен риску сердечных 
заболеваний, депрессии и астмы.

1. При использовании устройства вы можете иногда замечать конденсат
жидкости на внешней стороне картриджа. Физический закон определяет,
что дымка будет распыляться, а затем конденсироваться с образованием 
конденсата, что неизбежно.
2. При повседневном использовании можно часто использовать влажную
бумагу для протирания соединения между распылителем и картриджем во
избежание плохого соединения между картриджем и устройством.
3. Если во время использования внутри устройства обнаруживается 
небольшое количество конденсата, мы рекомендуем вытащить
распылитель, перевернуть устройство и покачать его в течение нескольких
секунд.

Меры предосторожности при ежедневном
использовании кожи
1. Старайтесь избегать царапин острыми предметами или прямого трения 
о грубые предметы.
2. Старайтесь избегать контакта с агрессивными веществами,такими как
кислоты и щелочи, а также спиртом или спиртовыми жидкостями при
контакте с поверхностью кожи.
3. Используйте мягкую хлопчатобумажную ткань, чтобы очистить грязь на 
кожаной поверхности.

3. Не роняйте, не бросайте и не погружайте устройство в воду.
4. Отключите или заблокируйте устройство во избежание случайного 
срабатывания при его вытаскивании.
5. Используйте устройство рационально в зависимости от личной 
ситуации. В случае дискомфорта немедленно прекратите использование 
устройства
6. Утилизация EEE: Это изделие не следует утилизировать как бытовые 
отходы, вместо этого Его необходимо сдать в соответствующий пункт 
сбора для утилизации электрического и электронного оборудования.
7. Утилизация батареи: Батарею этого изделия не следует рассматривать 
как бытовые отходы, вместо этого их следует сдать в соответствующий 
пункт сбора использованных аккумуляторов. для утилизации.
8. Для зарядки устройства рекомендуется использовать USB-кабель, 
предоставленный VOOPOO.
9. При длительном периоде неиспользования устройства, во избежание 
разряда,  рекомендуется регулярно заряжать устройство!
10. Срок хранения оборудования – не более 3 месяцев: температура 
окружающей среды от -5 до 30℃, влажность 25%±75% относительной
влажности. Рабочая  температура электронной сигареты: 0℃-40℃! 
11. После выхода изделия из строя демонтаж запрещен! 
12. Только для зарядки в помещении, используйте USB-зарядное 
устройство, сертифицированное UL, во избежание опасности пожара и 
взрыва!

2. Держите устройство вдали от источников тепла, огня и воды. Это 
устройство необходимо хранить в прохладном и темном месте.

Merci pour votre achat d'un produit VOOPOO. Pour une meilleure utilisation de
toutes les fonctions de ce produit, veuillez lire attentivement les notes 
d'utilisation et les instructions fonctionnelles détaillées avant votre première 
utilisation de ce produit. Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation 
de ce produit, veuillez contacter notre agent local ou visiter notre site officiel à
l'adresse www.voopoo.com.

Statut de l'invite :

Invite de faible puissance

Chargement

Protection contre la surchauffe de la puce

Protection contre le court-circuit

Protection contre le dépassement du temps de fumage

1. Ce produit n'est pas recommandé pour les mineurs, les femmes enceintes 
ou allaitantes, ou toute personne présentant un risque de maladie cardiaque,
de dépression ou d'asthme.

Attention

Précautions pour l'utilisation 
quotidienne du cuir

Invitation à la chaleur
Il existe une possibilité de fuite de e-liquide à haute pression lorsque vous 
voyagez en avion. En conséquence, séparez vos dosettes des autres 
objets importants.

Fuite du pod 

Gérer le condensat
Il peut y avoir une légère condensation du liquide en raison de la différence
de température entre l'intérieur et extérieure lorsque vous utilisez l'appareil. Il
est conseillé de sortir la dosette et la secouer vers le bas.
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1. Mise en marche/arrêt : Appuyer brièvement sur le bouton d'allumage 
pendant 5 fois.
2. Commutation de l'interface : Appuyer brièvement sur le bouton d'allumage
une fois.

Instructions d'utilisation

Appuyez longuement sur le bouton sous interface d’alimentation pour entrer 
dans le réglage de la puissance

Interface de puissance

Interface d'enregistrement

Quantité d'électricité

Total des bouffées

Comptage du nombre
total de bouffées

Paramètres
Gamme de puissance : 5-20 W
Capacité de la batterie : 800 mAh
Tension de sortie : 3,2-4,2 V
Tension de charge : 5 V /1 A
Valeur de résistance de soutien : 0,5 Ω-3,0 Ω
Capacité : 2ml  (édition standard) /2 ml (édition EU)
Valeur de résistance : 0,7Ω/1,2Ω

Pod:

Mod:
Barre de menu
Appuyez brièvement sur le bouton 5 fois pour accéder à la barre de menu, et 
appuyez longuement sur le bouton pour confirmer la fonction.

Activer/désactiver la 
« sécurité enfant »

Effacer tous les historiques PUFF

ARRRÊT

Fonction de sécurité enfant
En cas de non-utilisation de la fonction d'allumage dans les 5 minutes, 
l'appareil sera verrouillé après l'ouverture du mode de sécurité enfant. Appuyer
3 fois sur le bouton pour activer la fonction d'allumage avant chaque bouffée. 

Protection contre la 
surchauffe : 8 s.
Protection contre le 
court-circuit.
Protection contre la surcharge.

Protection contre les 
batteries faibles
Protection contre la 
surintensité de sortie.

Protection de sécurité 2. Veuillez conserver l'appareil à l'abri de la chaleur, du feu et de l'eau. Cet 
appareil doit être stocké dans un environnement frais et ombragé.
3. Ne pas laisser tomber, jeter ou immerger l'appareil dans l'eau.
4. Éteignez ou verrouillez l'appareil pour éviter les tirs accidentels lorsque vous
le transportez.
5. Veuillez utiliser l'appareil de manière rationnelle en fonction de votre
situation personnelle. Si vous ressentez une gêne, arrêtez immédiatement de
l'utiliser
6. Recyclage des EEE : Ce produit ne doit pas être traité comme un déchet
ménager, mais doivent plutôt être remis au point de collecte approprié pour le
recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques.
7. Recyclage de la batterie : La batterie de ce produit ne doit pas être traitée
comme un déchets ménagers, mais doit être remise au point de collecte des 
piles usagées pour le recyclage pour le recyclage.
8. Il est recommandé d'utiliser le câble USB fourni par VOOPOO pour charger
l'appareil.
9. Pendant la période d'inutilisation prolongée de l'appareil, afin d'éviter toute 
décharge, il est recommandé de le recharger régulièrement !
10. La durée de stockage de l'appareil doit être de 3 mois maximum : la 
température ambiante est comprise entre -5 et 30℃,avec une humidité de 
25%±75%RH. Température de fonctionnement de la cigarette
électronique : 0℃-40℃ ! 
11. Le démontage est interdit après une défaillance du produit ! 
12. Uniquement pour le chargement à l'intérieur, veuillez utiliser un chargeur 
USB certifié UL pour charger l'appareil pour éviter les risques d'incendie 
et d'explosion !

Entretien et nettoyage

1. Essayez d'éviter les rayures occasionnées par des objets pointus ou le 
frottement direct contre des articles rugueux.
2. Essayez d'éviter que des substances corrosives telles que des acides et des
bases, ou de l'alcool ou des liquides alcoolisés n'entrent en contact avec la 
surface du cuir.
3.  Veuillez utiliser un chiffon doux en coton pour nettoyer la saleté présente à
la surface du cuir.

Étape 2. Installer le clearomiseur
Insérez le clearomiseur dans le mod.

Étape 3. Commencez à utiliser l'appareil
Laissez la résistance saturée pendant environ
cinq minutes et vous êtes libre d'utiliser l'appareil. 
Vous pouvez ajuster le flux d'air afin de 
profiter d'une expérience de vapotage optimale. 

Étapes des opérations
Ouvrez le couvercle de la fente de remplissage, 
puis recharger l'e-liquide. Il est recommandé de 
garder les deux tiers pleins.

Étape 1. Remplir l’e-liquide 

Fran�ais

1. Lorsque vous utilisez l'appareil, vous pouvez remarquer une condensation
liquide temporaire sur la partie extérieure de la cartouche. Selon la loi physique,
la brume s'atomise puis se condense pour former un condensat, ce
qui est inévitable. 
2. Lors de l'utilisation quotidienne, on peut souvent utiliser un papier humide 
pour essuyer la connexion entre l'atomiseur et la cartouche afin d'éviter une 
mauvaise connexion entre celle-ci et l'appareil. 
3. En cas de présence d'une petite quantité de condensat à l'intérieur de
l'appareil pendant l'utilisation, il est recommandé de retirer l'atomiseur, de
retourner l'appareil et de l'éloigner pendant quelques secondes.

Grazie per aver acquistato un prodotto VOOPOO. Per un migliore utilizzo di
tutte le funzioni di questo prodotto, si prega di leggere attentamente le note
operative e le istruzioni funzionali dettagliate prima del primo utilizzo di questo
prodotto. In caso di problemi con l'uso di questo prodotto, si prega di contattare
il nostro agente locale o di visitare il nostro sito web ufficiale all'indirizzo
www.voopoo.com.

1.Questo prodotto non è raccomandato per i minori, le donne incinte o che 
allattano, o chiunque sia a rischio di malattie cardiache, depressione e asma.

Attenzione

Precauzioni per l'uso quotidiano della pelle

Prompt di avvertenza

C'è la possibilità di perdita di e-liquido ad alta pressione quando si viaggia in 
aereo. Pertanto, si prega di separare i pod da altri oggetti importanti.

Perdita del pod 

Gestione della condensa
Potrebbe esserci una leggera condensa di liquido a causa della differenza tra 
la temperatura interna ed esterna quando si utilizza il dispositivo. Si consiglia di
estrarre il pod e scuoterlo verso il basso.
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Parametri
Gamma di potenza: 5-20W
Capacità della batteria: 800mAh
Tensione di uscita: 3,2-4,2 V
Tensione di carica: 5V/1A
Valore di resistenza di supporto: 0,5Ω-3,0Ω
Capacità: 2ml (edizione standard) /2 ml (edizione EU)
Valore di resistenza: 0,7Ω/1,2Ω

Pod:

Mod:

Protezione tempo 
troppo lungo: 8s.

Protezione da sovraccarico.

Protezione di batteria
scarica

Protezione da
sovracorrente in uscita.

Protezione da cortocircuito.

Protezione di sicurezza 2. Si prega di tenere il dispositivo lontano da fonti di calore, fuoco e acqua. 
Questo dispositivo va conservato in un ambiente fresco e ombreggiato.
3. Si prega di non far cadere, gettare o immergere il dispositivo in acqua.
4. Si prega di spegnere o bloccare il dispositivo per evitare l’attivazione 
accidentale quando lo si trasporta.
5. Si prega di utilizzare razionalmente il dispositivo secondo la situazione 
personale. In caso di disagio, interrompere immediatamente l'uso
6. EEE Riciclaggio: Questo prodotto non deve essere trattato come un rifiuto
domestico, ma deve essere consegnato all'apposito punto di raccolta per il
riciclo di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
7. Riciclo della batteria: La batteria di questo prodotto non deve essere trattata 
come rifiuto domestico, ma deve essere consegnata al punto di raccolta delle 
batterie usate applicabile per il riciclo.
8. Si raccomanda di utilizzare il cavo USB fornito da VOOPOO per caricare il
dispositivo.
9. Durante lunghi periodi di inutilizzo del dispositivo, per evitare che si scarichi, 
si raccomanda di caricare regolarmente!
10. Il periodo di conservazione del dispositivo deve essere entro 3 mesi: la 
temperatura ambiente varia da -5 - 30℃, con umidità 25%±75%RH. 
Temperatura di funzionamento della sigaretta elettronica: 0℃-40℃! 
11. Lo smontaggio è vietato dopo il guasto del prodotto! 
12. Solo per la ricarica interna, utilizzare il caricatore USB certificato UL per 
caricare il dispositivo per evitare il pericolo di incendio ed esplosione!

Manutenzione e pulizia
1. Quando si usa il dispositivo, si può notare occasionalmente della condensa 
del liquido all'esterno della cartuccia. La legge fisica stabilisce che la nebbia si
atomizzi e poi si raffreddi per formare condensa, è inevitabile.
2. Nell'uso quotidiano, la carta bagnata può spesso essere usata per pulire la 
giuntura tra l'atomizzatore e la cartuccia per evitare un difetto di connessione 
tra la cartuccia e il dispositivo.
3. Quando una piccola quantità di condensa si trova all'interno del dispositivo 
durante l'uso, si consiglia di estrarre l'atomizzatore, invertire il dispositivo e farlo
oscillare per alcuni secondi

1. Si prega di cercare di evitare graffi con oggetti appuntiti o attrito diretto contro
superfici ruvide.
2. Si prega di cercare di evitare il contatto della superficie della pelle con 
sostanze corrosive come acidi e basi, o alcool o liquidi alcolici.
3. Si prega di utilizzare un panno di cotone morbido per pulire lo sporco della 
superficie della pellePassaggio 2. Installa l’atomizzatore

Inserisci l’atomizzatore nel mod.
Passaggio 3. Inizia a utilizzare il dispositivo
Lascia che la bobina si saturi per circa cinque minuti
e inizia a utilizzare il dispositivo. Puoi regolare il 
flusso d’aria per godere di un’esperienza 
di svapo ottimale.

Fasi operative

Apri il coperchio sulla porta di riempimento, 
quindi riempi con il liquido elettronico.
Si consiglia di riempire per due terzi.

Passaggio 1. Riempi con il liquido elettronico

Italiano

Stato del prompt:

Prompt di bassa potenza

In carica

Protezione da sovratemperatura del chip

Protezione da cortocircuito

Protezione dal timeout del fumo

1.Accensione/spegnimento: Premere brevemente il pulsante di accensione per
5 volte.
2.Interfaccia di commutazione: Premere brevemente il pulsante di accensione
una volta.

Istruzioni di funzionamento

Premere a lungo il pulsante sotto l'interfaccia di potenza per entrare nella 
regolazione della potenza

Interfaccia di potenza

Blocco bambini
Quantità elettrica

resistenza

Potenz
Tensione

Interfaccia di registrazione

Quantità elettrica
Boccata totale

Conteggio totale 
della boccata

Barra dei menu
Premere brevemente il pulsante 5 volte per entrare nella barra dei menu, e
premere a lungo il pulsante per confermare la funzione.

Attivare/disattivare
 "Blocco bambini"

Cancella tutte le cronologie BOCCATA

SPEGNIMENTO

Funzione di blocco per bambini
Il dispositivo sarà bloccato se l'utente non utilizza la funzione di accensione 
entro 5 minuti dall'apertura della modalità Blocco bambini. Premere il pulsante 
3 volte per attivare la funzione di accensione  prima di ogni boccata. 

Terima kasih telah membeli produk VOOPOO. Untuk menggunakan semua 
fungsi dengan lebih baik dari produk ini, bacalah dengan saksama catatan
pengoperasian dan petunjuk fungsional terperinci sebelum produk digunakan
untuk pertama kalinya. Jika Anda mengalami masalah saat menggunakan 
produk ini, hubungi agen lokal kami atau kunjungi situs web resmi kami di 
www.voopoo.com.

1.Produk ini tidak dianjurkan untuk anak di bawah umur, wanita hamil atau 
menyusui, atau orang yang berisiko terkena penyakit jantung, depresi, 
dan asma.

Perhatikan

Tindakan Pencegahan untuk Penggunaan
Kulit Sehari-Hari
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Parameter
Rentang Daya: 5 - 20 W
Kapasitas baterai: 800 mAh
Tegangan Output: 3,2 – 4,2 V
Tegangan Pengisian: 5 V / 1 A
Mendukung Nilai Resistansi: 0,5 Ω - 3,0 Ω
Kapasitas: 2 ml (Edisi Standar) / 2 ml (Edisi Uni Eropa)
Nilai Resistansi: 0,7Ω/1,2Ω

Pod:

Mod:

Perlindungan waktu
berlebih: 8 detik.

Perlindungan biaya berlebih.

Perlindungan baterai rendah

Perlindungan arus berlebih 
output.

Perlindungan korsleting.

Perlindungan keamanan

Cepat Hangat

Kemungkinan terjadi kebocoran e-cairan pada tekanan tinggi saat Anda
bepergian dengan pesawat. Jadi, sebaiknya pisahkan pod Anda dari objek
penting lainnya.

Kebocoran pod 

Terkait Kondensat
Kemungkinan terjadi sedikit kondensasi cairan karena perbedaan antara suhu
dalam ruangan dan luar ruangan ketika Anda menggunakan perangkat. 
Disarankan untuk mengeluarkan pod, dan kocok ke arah bawah.

2. Jauhkan perangkat dari panas, api, dan air. Perangkat ini harus disimpan di 
tempat yang sejuk dan teduh.
3. Jangan menjatuhkan, membuang, atau membenamkan perangkat ke
dalam air.
4. Matikan atau kunci perangkat untuk menghindari timbulnya api yang tidak
disengaja saat Anda membawa perangkat.
5. Gunakan perangkat secara rasional sesuai dengan situasi pribadi.Jika Anda 
merasa tidak nyaman, segera hentikan penggunaan perangkat
6. Daur Ulang EEE: Produk ini bukan limbah rumah tangga, jadi serahkan
perangkat bekas ke tempat pengumpulan yang berlaku untuk daur ulang
peralatan listrik dan elektronik.
7. Daur Ulang Baterai: Baterai produk ini bukan limbah rumah tangga, jadi 
serahkan ke pengumpulan baterai bekas yang berlaku untuk daur ulang.
8. Dianjurkan untuk menggunakan kabel USB yang telah disediakan oleh
VOOPOO saat mengisi daya perangkat.
9. Saat perangkat tidak digunakan untuk periode waktu yang lama,untuk
mencegah habisnya daya, maka disarankan untuk mengisi daya 
secara teratur!
10. Periode penyimpanan peralatan harus dalam waktu 3 bulan: suhu
sekeliling berkisar -5 – 30 ℃, dengan kelembaban 25% ± 75% RH. Suhu
pengoperasian rokok elektronik: 0 ℃ - 40 ℃! 
11. Jangan membongkar produk jika produk rusak! 
12. Isi daya hanya di dalam ruangan, gunakan pengisi daya USB bersertifikat
UL untuk mengisi daya Perangkat agar terhindar dari bahaya kebakaran
dan ledakan!

Perawatan & Pembersihan
1. Saat menggunakan perangkat itu, Anda mungkin melihat pengembunan 
cairan sesekali di bagian luar kartrid. Hukum fisika menentukan bahwa kabut 
akan teratomisasi dan kemudian mengembun untuk membentuk kondensat, 
yang tidak dapat dihindari. 
2. Dalam penggunaan sehari-hari, kertas basah sering ali digunakan untuk
menyeka sambungan antara alat penyemprotan dan kartrid untuk 
menghindari koneksi yang buruk antara kartrid dan perangkat. 
3. Saat sekecil kondensat ditemukan di dalam perangkat saat digunakan, kami
menyarankan untuk mengeluarkan alat penyemprot, membalikkan perangkat 
dan menggoyangnya selama beberapa detik

1. Harap hindari goresan dari benda tajam atau gesekan langsung terhadap
benda kasar.
2. Harap jaga agar permukaan kulit tidak sampai terkena zat korosif seperti 
asam dan basa, atau alkohol atau cairan beralkohol.
3. Harap gunakan kain katun lembut untuk membersihkan kotoran di
permukaan kulitLangkah 2. Pasang atomizer

Masukkan atomizer Kembali ke mod.
Langkah 3. Mulai gunakan perangkat
Biarkan kumparan tersaturasi selama sekitar
lima menit dan Anda bebas menggunakan 
perangkat. Anda dapat menyesuaikan aliran
udara untuk menikmati pengalaman 
vaping yang optimal.

Langkah Pengoperasian

Buka tutup pada port pengisian, lalu isi e-liquid. 
Disarankan untuk menjaga e-liquid dua 
pertiga penuh.

Langkah 1. Isi e-liquid

Indonesia

Status cepat:

Daya rendah cepat

Sedang mengisi daya

Perlindungan suhu berlebih chip

Perlindungan korsleting

Perlindungan batas waktu merokok

1. Daya hidup/mati: Tekan sebentar tombol pengapian selama 5 kali.
2. Pengalihan antarmuka: Tekan sebentar tombol pengapian satu kali.

Petunjuk pengoperasian

Tekan lama tombol di bawah antarmuka daya untuk masuk ke pengaturan daya
Antarmuka daya

Rekam antarmuka

Kuantitas listrik
Total Isapan

Jumlah isapan
total

Bilah Menu
Tekan sebentar tombol 5 kali untuk masuk ke Bilah Menu, dan tekan lama
tombol untuk mengkonfirmasi fungsi.

Aktifkan/nonaktifkan "Kunci Anak"

Bersihkan semua riwayat PUFF

MATI

Fungsi Kunci Anak
Perangkat akan otomatis terkunci jika pengguna tidak menggunakan fungsi 
pengapian dalam rentang 5 menit sesudah membuka Mode Kunci Anak. 
Tekan tombol 3 kali untuk mengaktifkan fungsi pengapian sebelum
setiap isapan. 
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    . تشغیل/إیقاف التشغیل: اضغط لفترة وجیزة على
مرات. زر الإشعال لمدة   

واجھة التبدیل: اضغط لفترة وجیزة على زر  .  
الإشعال مرة واحدة.

1

2

تعلیمات التشغیل

اضغط لفترة طویلة على الزر الموجود أسفل واجھة الطاقة للدخول إلى تعدیل الطاقة
واجھة الطاقة

الكمیة الكھربائیة
نفخة

الطاقةقفل الأمان للأطفال
 الجھد  االكھربائي

 تشغیل/إیقاف تشغیل 
"قفل الأطفال"

إیقاف التشغیل

امسح كل تواریخ النفخ
اضغط لفترة وجیزة على الزر     مرات لدخول شریط القائمة ، واضغط طویلاً على الزر

لتأكید الوظیفة.

شریط القائمة

إذا لم یستخدم المستخدم وظیفة الإشعال في غضون     دقائق، سیتم تأمین الجھاز
بعد فتح وضع قفل الأمان للأطفال. اضغط على الزر     مرات لتنشیط وظیفة الإشعال

قبل كل نفخة.

وظیفة قفل الأمان للأطفال

الشحن

موجز عن انخفاض الطاقة

رقاقة للحمایة من درجة الحرارة

الحمایة من انقطاع التیار

حمایة الوقت الاضافي للتدخین

موجز عن الحالة:

تسرب الكبسولة
عند السفر عن طریق الجو، فمن الممكن لتسرب السوائل الإلكترونیة تحت ضغط عال.

 لذلك، یرجى فصل الكبسولات الخاصة بك عن الأشیاء المھمة الأخرى.

قد یكون ھناك تكثف طفیف للسوائل بسبب الاختلاف بین درجة الحرارة الداخلیة و
الخارجیة عند استخدام الجھاز. ینُصح بإخراج الكبسولة و

ھزھا لأسفل.

3  . یرجى عدم اسقاط أو رمي أو غمر الجھاز في الماء.

4  . یرجى إیقاف تشغیل الجھاز أو قفلھ لتجنب إطلاق الاشتعال العرضي عند حملھ في الخارج.

  . یرجى استخدام الجھاز بعقلانیة وفقاً للحالة الشخصیة. في صورة حدوث أي
انزعاج، یرجى التوقف عن استخدامھ على الفور

5

تحذیر ھام

التعامل مع المكثفات

  . إعادة تدویر المعدات الكھربائیة والإلكترونیة: لا یجب التعامل مع ھذا المنتج كنفایات
منزلیة، بدلا من ذلك یجب تسلیمھا إلى نقطة جمع المعدات 

الكھربائیة والإلكترونیة القابلة للتطبیق.

6

  . إعادة تدویر البطاریة: لا ینبغي التعامل مع بطاریة ھذا المنتج على أنھا نفایات 
منزلیة ، بدلاً من ذلك یجب تسلیمھا إلى نقطة تجمیع البطاریات المستخدمة المناسبة

لإعادة التدویر.

7

8  . یوصى باستخدام كابل یو.أس.بي USB المقدم من فووبوو VOOPOO لشحن الجھاز.

9  . خلال فترة عدم استخدام الجھاز لمدة طویلة، ولمنع تفریغھ، یوصى بشحنھ بانتظام!

    . یجب ألا تتجاوز فترة تخزین الجھاز    أشھر: تتراوح درجة الحرارة 
 من -   -      درجة مئویة، مع رطوبة      ٪ ±      ٪ رطوبة نسبیة. التشغیل

 درجة حرارة السیجارة الإلكترونیة:    درجة مئویة -      درجة مئویة!

10

11  . یحظر التفكیك بعد فساد المنتج!
      . فقط للشحن الداخلي ، یرجى استخدام شاحن یو.أس.بي USB معتمد من یو.أل UL لشحن

 الجھاز لتجنب خطر الحریق والانفجار!
12
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الإلكتروني المحلول  املأ  الخطوة   . 

الخطوة     . ابدأ استخدام الجھاز

شكرًا على شرائك منتج فووبوو VOOPOO. من أجل الاستفادة بشكل أفضل من جمیع میز
ات ھذا المنتج، یرجى قراءة ملاحظات التشغیل والتعلیمات الوظیفیة التفصیلیة بعنایة

قبل استخدام ھذا المنتج لأول مرة. إذا واجھت أي مشاكل مع ھذا المنتج،
.www.voopoo. com.یرجى الاتصال بوكیلنا المحلي أو زیارة موقعنا الرسمي

المعلمات
طالمودیل: ا و نطاق القوة:       

أمبير سعة البطاریة:       مللي 
لت فو انتاج الجھد الكھربائي :          

أمبیر جھد الشحن:   فولت/  
Ω -     Ω:دعم قیمة المقاومة

20-5

3.00.5

800

51
2.4-2.3

السعة:    مل (إصدار قیاسي)/   مل (إصدار الاتحاد الأوروبي)كبسولة:
Ω :قیمة المقاومة
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خطوات العملیات

افتح الغطاء على منفذ التعبئة، ثم املأ السائل الإلكتروني.
یوصى بالحفاظ على الثلثین ممتلئین.

 اترك ملف التسخین یتشبع لمدة خمس دقائق تقریبا ولك
 الحریة في استخدام الجھاز. یمكنك ضبط تدفق الھواء

 للاستمتاع بتجربة التدخین المثلى.

 أدخل البخاخ في السیجارة الإلكترونیة.

1

2الخطوة    . تثبیت البخاخ

3

واجھة التسجیل

مجموع عدد النفخات

إجمالي النفخات
الكمیة الكھربائیة

حمایة الوقت الإضافي:    ثواني

حمایة من انقطاع التیار.

حمایة الافراط في الشحن.

حمایة للبطاریة المنخفضة

حمایة من انتاج التیار الزائد.

8

الحمایة الأمنیة

  . عند استخدام الجھاز، قد تلاحظ تكثیف السائل العرضي على الجانب 
الخارجي للخرطوشة.یقرر القانون الفیزیائي أن الضباب سوف یجزئ وبعدھا یتكثف لتشكیل

مكثف، وھو أمر حتمي.

1
الصیانة والتنظیف

  . لا ینصح بھذا المنتج للقاصرین أو الحوامل أو المرضعات
أو أي شخص معرض لخطر الإصابة بأمراض القلب والاكتئاب والربو.

1

  .  یرجى محاولة تجنب الخدوش بواسطة الأجسام الحادة أو الاحتكاك المباشر
مع الأشیاء الخشنة.

1

  . یرجى محاولة تجنب الاتصال بالمواد المسببة للتآكل مثل الأحماض والقواعد، أو الكحول
أو السوائل الكحولیة التي تتلامس مع سطح الجلد.

2

یرجى استخدام قطعة قماش قطن ناعم لتنظیف التراب من على السطح الجلد. .  3

   . الحفاظ على المعدات بعیدا عن الحرارة والنار ومصادر المیاه. یجب تخزین ھذه المعدات
في بیئة باردة وباردة.

2

في الاستخدام الیومي، یمكن استخدام الورق الرطب في كثیر من الأحیان لمسح الاتصال .   
بین البخاخ والخرطوشة لتجنب ضعف الاتصال بین الخرطوشة والجھاز.

عندما یتم العثور على كمیة صغیرة من المكثف داخل الجھاز أثناء الاستخدام، نوصي .    
بسحب البخاخ للخارج، عكس اتجاه الجھاز، والابتعاد لبضع ثوان.

2

3

انتباه

الاحتیاطات اللازمة للاستخدام الیومي للجلد

2

5
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POD

Airflow system
OLED screenButton

TYPE-C power port

Achtung

Schutz vor übermässiger
Nutzung: 8 Sek.

Kurzschlussschutz.

Schutz vor Überladung.

Schutz vor schwacher
Batterie

Überstromschutz am 
Ausgang.

Sicherheitsschutz

1. Dieses Produkt wird nicht empfohlen für Minderjährige, schwangere oder 
stillende Frauen, oder Personen mit einem Risiko für Herzkrankheiten, 
Depressionen und Asthma.

Pflege und Reinigung

Vorkehrungen für den täglichen 
Gebrauch von Leder

1. Bei der Verwendung des Geräts kann es gelegentlich zur Kondensation von
Flüssigkeit an der Außenseite der Kartusche kommen. Aufgrund des 
physikalischen Ablaufs wird bei der Atomisierung Dampf erzeugt, der daraufhin 
kondensieren kann.Das ist unvermeidlich. 
2. Im täglichen Einsatz kann mit einem feuchten Tuch/Papiertuch die
Verbindung zwischen dem Zerstäuber und der Kartusche abgewischt werden, 
um einen schlechten Kontakt zwischen Kartusche und Gerät zu vermeiden. 
3. Falls sich während des Gebrauchs im Inneren des Geräts eine geringe
Menge Kondenswasser befindet, empfehlen wir, den Verdampfer
herauszuziehen, das Gerät umzudrehen und für einige Sekunden
auszuschütteln.

1. Bitte versuchen Sie, Kratzer durch scharfe Gegenstände oder direkten 
Kontakt mit groben Gegenständen zu vermeiden.
2. Bitte versuchen Sie, den Kontakt von ätzenden Substanzen, wie Säuren und 
Basen, Alkohol oder alkoholischen Flüssigkeiten mit der Lederoberfläche zu
vermeiden.
3. Bitte verwenden Sie ein weiches Baumwolltuch, um den Schmutz auf der
Lederoberfläche zu beseitigen.

1. Este producto no está recomendado para menores de edad, mujeres 
embarazadas o en periodo de lactancia, ni personas con riesgo de padecer
enfermedades cardíacas, depresión, y asma.

Atención

Precauciones de Uso Diario de la Piel

Protección Durante Uso: 8s.

Protección contra sobrecarga.

Protección contra 
batería baja
Protección de sobrecarga
de salida.

Protección de Seguridad

Mantenimiento y Limpieza

1. Trate de evitar arañazos con objetos afilados o fricción directa con elementos
rugosos.
2. Intente evitar el contacto con sustancias corrosivas como ácidos y bases, o 
que el alcohol o los líquidos alcohólicos entren en contacto con la superficie del 
cuero.
3. Utilice un paño de algodón suave para limpiar la superficie del cuero.

1. Al utilizar el dispositivo, podrá percibir que ocasionalmente se produce la
condensación de líquido en el exterior del cartucho. Las leyes físicas
determinan que la bruma se atomiza y después se condensa formando dicha 
condensación, lo cual es inevitable. 
2. Durante el uso diario, puede utilizar papel mojado para limpiar la conexión
entre el atomizador y el cartucho con el fin de evitar la mala conexión entre el 
cartucho y el dispositivo. 
3. Cuando una pequeña cantidad de condensación se encuentre en el interior
del dispositivo, recomendamos sacar el atomizador,darle la vuelta al
dispositivo y sacudirlo durante unos segundos.

Protección contra cortocircuitos.

1. Αυτό το προϊόν δεν συνιστάται για ανηλίκους, έγκυες ή θηλάζουσες γυναίκες 
ή οποιοσδήποτε διατρέχει κίνδυνο καρδιακής νόσου, κατάθλιψης και άσθματος.

Προσοχή

Προφυλάξεις καθημερινής χρήσης της δερμάτινης
επιφάνειας

Προστασία επιπλέον χρόνου: 8s.

Προστασία από υπερφόρτιση.

Προστασία χαμηλής 
μπαταρίας
Προστασία εξόδου από 
υπερβολικό ρεύμα.

Προστασία Ασφαλείας

Συντήρηση και καθαρισμός

1. Προσπαθήστε να αποφύγετε τις γρατσουνιές από αιχμηρά αντικείμενα ή την
άμεση τριβή με τραχιά αντικείμενα. 
2. Προσπαθήστε να αποφύγετε την επαφή με διαβρωτικές ουσίες όπως οξέα και
αλκάλια, ή οινόπνευμα ή αλκοολούχα υγρά με τη δερμάτινη επιφάνεια. 
3. Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό βαμβακερό πανί για να καθαρίσετε τη βρομιά
από τη δερμάτινη επιφάνεια."

1. Όταν χρησιμοποιείτε της συσκευή, ενδέχεται να παρατηρήσετε περιστασιακή
συμπύκνωση υγρού στο εξωτερικό της κασέτας. Βάσει κανόνα της φυσικής οι 
υδρατμοί εξατμίζονται και στη συνέχεια συμπυκνώνονται, κάτι που είναι 
αναπόφευκτο. 
2.  Σε καθημερινή χρήση, μπορείτε συχνά να χρησιμοποιείτε υγρό χαρτί για να
σκουπίσετε τη σύνδεση μεταξύ του ψεκαστήρα και της φύσιγγας για να 
αποφευχθεί η κακή σύνδεση μεταξύ της φύσιγγας και της συσκευής. 
3.  Όταν εντοπιστεί μικρή ποσότητα συμπυκνώματος μες στη συσκευή κατά τη
χρήση, σας συνιστούμε να τραβήξετε έξω τον ψεκαστήρα, να αναποδογυρίσετε
τη συσκευή και να την ανακινήσετε για μερικά δευτερόλεπτα

Προστασία από βραχυκύκλωμα.

1.Dette produkt anbefales ikke til mindreårige, gravide eller ammende kvinder
ellerenhver, der er i fare for hjertesygdomme, depression eller astma.

1. Prøv at undgå ridser af skarpe genstande eller direkte friktion mod grove 
genstande. 
2. Forsøg at undgå kontakt med ætsende stoffer såsom syrer og baser eller
alkohol eller alkoholholdige væsker i at komme i kontakt med læderoverfladen. 
3. Brug en blød bomuldsklud til at rengøre snavs på læderoverfladen.

1. Når du bruger enheden, kan du lejlighedsvis se væskekondens på 
ydersiden af patronen. Den fysiske lov bestemmer, at tågen vil forstøve og 
derefter kondensere til dannelse af kondensat, hvilket er uundgåeligt. 
2. Ved daglig brug kan vådt papir ofte bruges til at tørre forbindelsen mellem 
forstøveren og patronen for at undgå dårlig forbindelse mellem patronen og
enheden. 
3. Vi anbefalede at trække forstøveren ud, vende enheden og svinge væk i et
par sekunder, hvis der findes en lille mængde kondensat inde i enheden 
under brug

Opmærksomhed

Forholdsregler for daglig brug af læder

Vedligeholdelse og rengøring

Beskyttelse af overarbejde: 8s.

Kortslutningsbeskyttelse.

Overbelastningsbeskyttelse.

Beskyttelse med lavt batteri

Output 
overstrømsbeskyttelse.

Sikkerhed beskyttelse

КАПСУЛА

Система воздушного
потокаOLED-экранКнопка

Порт питания TYPE-C

CÁPSULA

Sistema de flujo de aire
Pantalla OLEDBotón

Puerto de alimentación
TIPO C

포드

에어 플로 시스템OLED 화면버턴

타입-C 전원 포트

ΛΟΒΌΣ

Σύστημα ροή αέραΟθόνη OLEDΚουμπί

Θύρα τροφοδοσίας 
ΤΥΠΟΥ-C

POD
Luft cirkulationssystemOLED-skærmKnappen

TYPE-C strømport كبسولة
الزرشاشة OLEDنظام تدفق الھواء 

C-منفذ طاقة نوع

POD

LuchtstroomsysteemOLED-schermKnoop

TYPE-C voedingspoort

POD

Sistem aliran udaralayar OLEDTombol

Port daya TYPE-C

POD
Sistema del flusso d'aria

Schermo 
OLEDPulsante

Porta di alimentazione TIPO-C

POD

Système de flux d'airÉcran OLEDBouton

Port d'alimentation TYPE-C

POD

LuftstromsystemOLED-AnzeigeSchaltfläche
TYPE-C-
Stromanschluss

Bloqueo para Niños

Cantidad de electricidad
inhalación

Potencia

Voltaje

Κλειδαριά για παιδιά

Ηλεκτρική ποσότητα
αντίσταση

Ισχύς

Τάσης

Kinderslot

Elektrisch aantal
tegenstand

stroom

Spanning

Kunci Anak

Kuantitas listrik
tahanan

Daya
Tegangan

Sécurité enfants

Quantité d'électricité
résistance

Puissance

Tension

Kindersicherung

Elektrische Menge
Widerstand

Strom

Spannung

Cantidad de electricidad

Inhalación Total

Recuento total de
inhalaciones

Ηλεκτρική ποσότητα

Συνολική ποσότητα καπνίσματος

Συνολικές 
ρουφηξιές

Elektrische Menge
Gesamte Züge

Gesamtanzahl 
der Züge

„Kindersicherung“ 
ein-/ausschalten

Alle VAPING-Verläufe löschen

AUSSCHALTEN


